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PL

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Szanowny Kliencie,
Dziękujemy za zakup elekrycznego podgrzewacza do chuseczek marki Neno. Urządzenie służy do podgrzewania chuseczek
lub ręczników. Przed użyciem zapoznaj się z insrukcją użykowania.

01.ZAWARTOŚĆ ZESTAWU
1. Podgrzewacz do chuseczek
2. Zasilacz sieciowy
3. Zasilacz do zapalniczki samochodowej
4. Insrukcja obsługi

02.ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. Przeczyaj uważnie insrukcję przed użyciem produku.
2. Nie umieszczaj w pobliżu źródeł zapłonu.
3. Nie wkładaj produku do serylizaora parowego w celu dezynekcji.
4. Nie umieszczaj produku w miejscu ławo dosępnym dla dzieci.
5. Wyłącz zasilanie jeżeli produk nie jes używany przez dłuższy czas.
6. Jeżeli produk jes uszkodzony, nie demonuj go samodzielnie. Skonakuj się z auoryzowanym serwisem.
7. Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 la i sarsze oraz osoby o ograniczonych zdolnościach -

zycznych, sensorycznych, umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, jeśli znajdują się pod nadzorem lub orzymały
insrukcje doyczące bezpiecznego korzysania z urządzenia.

8. Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem, produk nie jes zabawką.
9. Dzieci bez nadzoru nie powinny czyścić i konserwować urządzenia.
10.Nie wkładaj ani nie wyciągaj wyczki mokrymi rękoma, grozi o porażeniem prądem.

03. CZYSZCZENIE
1. Przed czyszczeniem należy odłączyć produk od zasilania i poczekać aż urządzenie osygnie.
2. Zewnęrzne i wewnęrzne elemeny produku można przerzeć czysą, wilgoną chuseczka do czyszczenia. Nie należy

używać żrących płynów.
3. Nie zanurzaj produku w wodzie. Może o spowodować dosanie się wody do urządzenia i wpłynąć na bezpieczeńswo

użykowania.

04.OPIS URZĄDZENIA I PRZYCISKÓW
Rys.A
1. Uchwyt
2. Pokrywa podgrzewacza
3. Wnęrze podgrzewacza
4. Panel serujący
5. Obudowa
6. Lampka nocna
7. Podstawa

Rys.B
1. Przycisk poziomu emperaury
2. Przycisk lampki nocnej
3. Przycisk włączania/wyłączania urządzenia

05.SPOSÓB UŻYCIA PODGRZEWACZA CHUSTECZEK
1. Produk wyposażony jes w panel na kórym umieszczone są rzy przyciski:

1.1 - włączania/wyłączania (rys.B- 3)
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1.2 - zmiany emperaury (rys.B- 1, dwa ryby: 45, 55 sopni Celsjusza)
1.3 - lampki nocnej (rys.B- 2).

2. Włóż wilgone chuseczki, lub wilgony niewielki ręcznik do wnęrza podgrzewacza (rys.A- 3) i zamknij pokrywę (rys.A-
2).

3. Podłącz urządzenie do zasilania, wybierając odpowiednią wyczkę (zesaw wyposażony jes w dwie wyczki,
sandardową wyczkę zasilania sieciowego, oraz zasilanie do zapalniczki samochodowej. Przed włączeniem na-
leży wybrać odpowiednią wyczkę i podłączyć ją z yłu urządzenia). Podgrzewacz uruchomi się w rybie uśpie-
nia (wszyskie przyciski zaświecą się raz). W ym rybie akywny jes ylko przycisk lampki nocnej (rys.B- 2)
i przycisk uruchomienia (rys.B- 3).

4. Włącz urządzenie naciskając przycisk (rys.B- 3), uruchomi się z domyślnym rybem emperaurowym, 45 sopni Cel-
sjusza.

5. Jeżeli chcesz zmienić emperaurę, użyj przycisku (rys.B- 1), przy wyborze wyższej emperaury przycisk zaświeci się
na niebiesko.

6. Po 20 sekundach bezczynności, urządzenie przejdzie w ryb zabezpieczenia. W ym rybie można użyć ylko przycisku
lampki nocnej (rys.B- 2). Jeżeli chcesz wyłączyć urządzenie bądź zmienić emperaurę, należy przyrzymać przycisk
zmiany emperaury (rys.B- 1) lub włączenia/wyłączenia (rys.B- 3) przez 3 sekundy w celu odblokowania.

7. Urządzenie po osiągnięciu zadanej emperaury będzie ją urzymywało póki nie zosanie wyłączone, bądź zosanie
zmieniony ryb emperaurowy.

06.ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
1. Podgrzewacz nie grzeje, nie reaguje na próbę uruchomienia.

Sprawdź, czy wyczka zasilania jes podłączona.
2. Czy chuseczki dla niemowlą wyschną po długorwałym ogrzewaniu?

Produk ogrzewa ak, aby jak najszybciej zwiększyć emperaurę chuseczek nawilżanych. Wysychanie chuseczek dla
niemowlą o zjawisko nauralne. Zaleca się wymianę zawarości co ok. 7 dni.

3. Jak długo rwa podgrzanie mokrej chuseczki?
Maksymalny czas nagrzewania: do 4h, w zależności od użyego rybu, oraz rodzaju opakowania oraz ilości wilgonych
chuseczek.

4. Ile chuseczek jes w sanie pomieścić urządzenie?
Produk pomieści do 150 sz. chuseczek.

07. SPECYFIKACJA
Dwa tryby podgrzewania
Zasilanie: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Długość kabla z wyczką sieciową: 1,4m
Długość kabla z wyczką do gniazda zapalniczki: 1,4m
Waga: 838g
Wymiary produku: 24,4x16,2x12,3 cm

08.KARTA GWARANCYJNA
Produk objęy jes 24-miesięczną gwarancją. Warunki gwarancji można znaleźć na sronie: htps://neno.pl/gwarancja
Szczegóły, konak oraz adres serwisu można znaleźć na sronie: htps://neno.pl/konak
Specykacje i zawarość zesawu mogą ulec zmianie bez powiadomienia. Przepraszamy za wszelkie niedogodności.

EN

USER MANUAL

Dear Cusomer,
Thank you or purchasing he Neno brand we wipes warmer. The device is used o hea ssues or owels. Please read he
insrucons or use beore use.

01. CONTENTS OF THE KIT
1. We wipes warmer
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2. Mains adaper
3. Cigaree ligher adaper
4. Operang insrucons

02. PRECAUTIONS
1. Read he insrucons careully beore using he produc.
2. Do no place near sources o ignion.
3. Do no pu he produc ino a seam seriliser or disinecon.
4. Do no place he produc in a place ha is easily accessible o children.
5. Swich o he power i he produc is no used or a long me.
6. I he produc is damaged, do no dismanle i yoursel. Conac an auhorised service cenre.
7. The device may be used by children aged 8 years and over and persons wih limied physical, sensory or menal abilies

or wihou experience or knowledge i hey are supervised or have received insrucons on he sae use o he device.
8. Children mus no play wih he device, he produc is no a oy.
9. Unsupervised children should no clean or mainain he device.
10.Do no inser or remove he plug wih we hands, here is a risk o elecric shock.

03.CLEANING
1. Unplug he produc rom he power supply and allow he device o cool down beore cleaning.
2. The ouer and inner pars o he produc can be wiped wih a clean, damp cleaning wipe. Corrosive liquids should

no be used.
3. Do no immerse he produc in waer. This may cause waer o ener he device and aec he saey o use.

04.DESCRIPTION OF THE DEVICE AND BUTTONS
Fig.A
1. Handle
2. Heater cover
3. Heaer inerior
4. Conrol panel
5. Housing
6. Ligh
7. Basis

Fig.B
1. Temperaure level buon
2. Ligh buon
3. Buon or swiching he device on/o

05.HOW TO USE THE TISSUE WARMER
1. The produc is equipped wih a panel on which hree buons are placed:

1.1 - on/o swich (Fig.B- 3)
1.2 - emperaure changes (g.B- 1, wo modes: 45, 55 degrees Celsius)
1.3 - nigh ligh (Fig.B- 2).

2. Place we wipes or a damp small owel inside he heaer (g.A- 3) and close he lid (g.A- 2).
3. Connec he device o he power supply by selecng he appropriae plug (he ki comes wih wo plugs, a sandard

mains power plug, and a car ligher power supply. Beore swiching on, selec he appropriae plug and connec i
o he back o he device). The heaer will sar in sleep mode (all buons ligh up once). In his mode only he nigh
ligh buon (g.B- 2) is acve and he sar buon (g.B- 3).

4. Swich on he device by pressing he buon (g.B- 3), i will sar wih he deaul emperaure mode, 45 degrees
Celsius.

5. I you wan o change he emperaure, use he buon (g.B- 1), when selecng a higher emperaure he buon
will ligh up in blue.

6. Afer 20 seconds o inacviy, he device will swich o securiy mode. In his mode you can only use he nigh ligh
buon (g.B- 2). I you wan o swich he device o or change he emperaure, hold down he emperaure change
buon (g.B- 1) or he on/o buon (g.B- 3) or 3 seconds o unlock.

7. Once he se emperaure is reached, he device will mainain i unl i is swiched o or he emperaure mode is
changed.

06.PROBLEM SOLVING
1. Heaer does no hea, does no respond o aemp o sar.

Check ha he power plug is conneced.
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DE

BEDIENUNGSANLEITUNG

2. Will we wipes dry ou afer prolonged heang?
The produc warms o increase he emperaure o he we wipes as quickly as possible. The drying ou o baby wipes
is a naural phenomenon. I is recommended o replace he conens every approx. 7 days.

3. How long does i ake o hea up a we wipe?
Maximum heang me: up o 4h, depending on he mode used, and he ype o packaging and amoun o we wipes.

4. How many wipes can he device hold?
The produc will hold up o 150 wipes.

07. SPECIFICATION
Two heang modes
Power supply: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Cable lengh wih mains plug: 1,4m
Lengh o cable wih cigarete ligher plug: 1.4m
Weight: 838g
Produc dimensions: 24.4x16.2x12.3 cm

08.WARRANTY CARD
The produc comes wih a 24-monh warrany. Warrany erms and condions can be ound a: htps://neno.pl/gwarancja
Deails, conac and service address can be ound a: htps://neno.pl/konak
Specicaons and conens are subjec o change wihou noce. We apologise or any inconvenience.

Sehr geehrer Kunde,
Vielen Dank, dass Sie sich ür den Feuchuchwärmer der Marke Neno enschieden haben. Das Geräwird zum Erwärmen von
Tüchern oder Handüchern verwende. Bie lesen Sie vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung.

01. INHALT DES KITS
1. Wärmer ür Feuchücher
2. Netzadapter
3. Zigareenanzünder-Adaper
4. Beriebsanleiung

02.VORSICHTSMASSNAHMEN
1. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgälg durch, bevor Sie das Produk verwenden.
2. Nich in der Nähe von Zündquellen ausellen.
3. Geben Sie das Produk zur Desinekon nich in einen Dampserilisaor.
4. Sellen Sie das Produk nich an einem Or au, der ür Kinder leich zugänglich is.
5. Schalen Sie das Gerä aus, wenn es ür längere Zei nich benuz wird.
6. Wenn das Produk beschädig is, nehmen Sie es nich selbs auseinander. Wenden Sie sich an ein auorisieres Ser-

vicezenrum.
7. Das Gerä kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mi eingeschränken körperlichen, sensorischen oder geis-

gen Fähigkeien oder ohne Erahrung und Kennnisse benuz werden, wenn sie beausichg werden oder Anweisun-
gen zum sicheren Gebrauch des Geräs erhalen haben.

8. Kinder düren nich mi dem Gerä spielen, das Produk is kein Spielzeug.
9. Unbeausichge Kinder sollen das Gerä nich reinigen oder waren.
10. Secken Sie den Secker nich mi nassen Händen ein und ziehen Sie ihn auch nich mi nassen Händen ab, es beseh

die Geahr eines Sromschlags.
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03.REINIGUNG
1. Trennen Sie das Produk von der Sromversorgung und lassen Sie das Gerä abkühlen, bevor Sie es reinigen.
2. Die äußeren und inneren Teile des Produks könnenmi einem sauberen, euchen Reinigungsuch abgewischwerden.

Äzende Flüssigkeien sollen nich verwende werden.
3. Tauchen Sie das Produk nich in Wasser ein. Dadurch kann Wasser in das Gerä eindringen und die Sicherhei der

Verwendung beeinrächgen.

04.BESCHREIBUNG DES GERÄTS UND DER TASTEN
Abb. A
1. Handgri
2. Heizungsabdeckung
3. Heizgerä innen
4. Bedieneld
5. Gehäuse
6. Lich
7. Basis

Abb. B
1. Tase ür die Temperaursue
2. Lich-Tase
3. Tase zum Ein- und Ausschalen des Geräs

05.WIE MAN DEN GEWEBEWÄRMER BENUTZT
1. Das Produk is mi einem Bedieneld ausgesae, au dem sich drei Tasen benden:

1.1 - Ein/Aus-Schaler (Abb.B- 3)
1.2 - Temperauränderungen (Abb. B- 1, zwei Modi: 45, 55 Grad Celsius)
1.3 - Nachlich (Abb.B- 2).

2. Legen Sie euche Tücher oder ein euches kleines Handuch in das Innere des Heizgeräes (Abb. A-3) und schließen
Sie den Deckel (Abb. A-2).

3. Schließen Sie das Gerä an das Sromnez an, indem Sie den passenden Secker wählen (das Ki wird mi zwei
Seckern gelieer, einem Sandard-Nezsecker und einem Nezeil ür den Zigareenanzünder. Wählen Sie vor dem
Einschalen den passenden Secker aus und schließen Sie ihn au der Rückseie des Geräs an). Das Heizgerä sare
im Schlamodus (alle Tasen leuchen einmal au). In diesem Modus is nur die Nachlichase (Abb. B-2) und die
Sarase (Abb. B-3) akv.

4. Schalen Sie das Gerä durch Drücken der Tase ein (Abb. B-3), es saremi der Sandard-Temperaur, 45 Grad Celsius.
5. Wenn Sie die Temperaur ändern wollen, benuzen Sie die Tase (Abb. B- 1); wenn Sie eine höhere Temperaur wählen,

leuche die Tase blau.
6. Nach 20 Sekunden der Inakviä schale das Gerä in den Sicherheismodus. In diesem Modus können Sie nur die

Nachlichase (Abb.B- 2) benuzen. Wenn Sie das Gerä ausschalen oder die Temperaur ändern möchen, halen
Sie die Temperauränderungsase (Abb.B- 1) oder die Ein-/Aus-Tase (Abb.B- 3) 3 Sekunden lang gedrück, um die
Sperre auzuheben.

7. Sobald die eingeselle Temperaur erreich is, häl das Gerä diese so lange, bis es ausgeschale wird oder der Tem-
peraurmodus geänder wird.

06.PROBLEMBEHEBUNG
1. Heizung heiz nich, reagier nich au Sarversuche.

Prüen Sie, ob der Nezsecker eingeseck is.
2. Trocknen Feuchücher nach längerem Erhizen aus?

Das Produk erwärm sich, um die Temperaur der Feuchücher so schnell wie möglich zu erhöhen. Das Ausrocknen
von Babyüchern is ein naürliches Phänomen. Es wird empohlen, den Inhal alle ca. 7 Tage zu ersezen.

3. Wie lange dauer es, ein Feuchuch zu erhizen?
Maximale Heizdauer: bis zu 4 Sunden, abhängig von der Beriebsar, der Ar der Verpackung und der Menge der
Feuchücher.

4. Wie viele Tücher kann das Gerä aunehmen?
Das Produk ass bis zu 150 Tücher.

07. SPEZIFIKATION
Zwei Heizmodi
Sromversorgung: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kabellänge mi Nezsecker: 1,4m
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NÁVOD K POUŽITÍ

Länge des Kabels mi Zigaretenanzündersecker: 1,4 m
Gewich: 838g
Abmessungen des Produks: 24,4x16,2x12,3 cm

08.GARANTIEKARTE
Das Produk wird mi einer 24-monagen Garane gelieer. Die Garanebedingungen nden Sie uner:
htps://neno.pl/gwarancja
Deails, Konak- und Serviceadressen nden Sie uner: htps://neno.pl/konak
Änderungen der echnischen Daen und des Inhals ohne vorherige Ankündigung vorbehalen. Wir enschuldigen uns ür
ewaige Unannehmlichkeien.

Vážený zákazníku,
Děkujeme, že jse si zakoupili ohřívač vlhčených ubrousků značky Neno. Zařízení slouží k ohřevu kapesníků nebo ručníků. Před
použim si prosím přečěe návod k použi.

01.OBSAH SADY
1. Ohřívač vlhčených ubrousků
2. Síťový adapér
3. Adapér do zapalovače cigare
4. Návod k obsluze

02.PŘEDPISY
1. Před použim výrobku si pečlivě přečěe návod k použi.
2. Neumisťuje v blízkos zdrojů vznícení.
3. Výrobek nevkládeje k dezinekci do parního serilizáoru.
4. Výrobek neumisťuje na mísa, kerá jsou snadno přísupná děem.
5. Pokud výrobek delší dobu nepoužíváe, vypněe napájení.
6. Pokud je výrobek poškozený, sami jej nerozebíreje. Obraťe se na auorizované servisní sředisko.
7. Přísroj mohou používa dě od 8 le a osoby s omezenými yzickými, smyslovými nebo duševními schopnosmi nebo

bez zkušenos či znalos, pokud jsou pod dohledem nebo obdržely pokyny k bezpečnému používání přísroje.
8. Dě si s přísrojem nesmí hrá, výrobek není hračka.
9. Dě bez dozoru by zařízení neměly čisi ani udržova.
10.Zásrčku nezasunuje ani nevyahuje mokrýma rukama, hrozí nebezpečí úrazu elekrickým proudem.

03.ČIŠTĚNÍ
1. Před čišěním odpoje výrobek od napájení a neche přísroj vychladnou.
2. Vnější a vniřní čási výrobku lze oří čisou vlhkou uěrkou. Žíravé kapaliny by se neměly používa.
3. Výrobek neponořuje do vody. Mohlo by dojí k vniknu vody do přísroje a ovlivnění bezpečnos používání.

04.POPIS ZAŘÍZENÍ A TLAČÍTEK
Obr.A
1. Rukojeť
2. Kry opení
3. Ineriér opení
4. Ovládací panel
5. Bydlení
6. Svělo
7. Základna
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Obr.B
1. Tlačíko úrovně teploty
2. Tlačíko Ligh
3. Tlačíko pro zapnu/vypnu zařízení

05. JAK POUŽÍVAT OHŘÍVAČ KAPESNÍKŮ
1. Výrobek je vybaven panelem, na kerém jsou umísěna ři lačíka:

1.1 - vypínač (obr. B- 3)
1.2 - změny eploy (obr. B- 1, dva režimy: 45, 55 supňů Celsia)
1.3 - noční svělo (obr. B-2).

2. Do ohřívače vlože vlhčené ubrousky nebo malý vlhký ručník (obr. A- 3) a zavřee víko (obr. A- 2).
3. Připoje zařízení k napájecímu zdroji výběrem vhodné zásrčky (sada se dodává se dvěma zásrčkami, sandardní

síťovou zásrčkou a zásrčkou do zapalovače auomobilu). Před zapnum vybere příslušnou zásrčku a připoje ji
k zadní sraně zařízení). Ohřívač se spus v režimu spánku (všechna lačíka se jednou rozsví). V omo režimu je
akvní pouze lačíko nočního osvělení (obr. B- 2) a lačíko spušění (obr. B- 3).

4. Zařízení zapněe ssknum lačíka (obr. B- 3), spus se výchozí eploní režim, 45 supňů Celsia.
5. Pokud chcee změni eplou, použije lačíko (obr. B- 1), při volbě vyšší eploy se lačíko rozsví modře.
6. Po 20 sekundách nečinnos se zařízení přepne do bezpečnosního režimu. V omo režimu můžee používa pouze

lačíko nočního osvělení (obr. B- 2). Pokud chcee zařízení vypnou nebo změni eplou, podrže lačíko pro změnu
eploy (obr. B- 1) nebo lačíko zapnu/vypnu (obr. B- 3) po dobu 3 sekund, aby se odemklo.

7. Po dosažení nasavené eploy ji přísroj udržuje, dokud není vypnu nebo změněn eploní režim.

06.ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
1. Topení nehřeje, nereaguje na pokus o spušění.

Zkonroluje, zda je připojena napájecí zásrčka.
2. Vyschnou vlhčené ubrousky po delším zahřívání?

Výrobek se zahřívá, aby se eploa vlhčených ubrousků co nejrychleji zvýšila. Vysychání děských ubrousků je přirozený
jev. Doporučuje se obsah vyměni každých přibližně 7 dní.

3. Jak dlouho rvá zahřá vlhčeného ubrousku?
Maximální doba ohřevu: až 4 h, v závislos na použiém režimu, ypu balení a množsví vlhčených ubrousků.

4. Kolik ubrousků se do zařízení vejde?
Výrobek pojme až 150 ubrousků.

07. SPECIFIKACE
Dva režimy vyápění
Napájení: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Délka kabelu se síťovou zásrčkou: 1,4 m
Délka kabelu se zásrčkou zapalovače cigare: 1,4 m
Hmotnost: 838 g
Rozměry výrobku: 24,4x16,2x12,3 cm

08.ZÁRUČNÍ KARTA
Na výrobek se vzahuje záruka 24 měsíců. Záruční podmínky naleznee na adrese: htps://neno.pl/gwarancja
Podrobnos, konakní a servisní adresu naleznee na adrese: htps://neno.pl/konak
Specikace a obsah se mohou změni bez předchozího upozornění. Omlouváme se za případné nepříjemnos.
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Kedves Ügyél,
Köszönjük, hogy megvásárola a Neno márkájú nedves örlőkendő-melegíő. A készülék zsebkendők vagy örülközők
melegíésére szolgál. Kérjük, használa elő olvassa el a használa uasíás.

01.A KÉSZLET TARTALMA
1. Nedves örlőkendő melegíő
2. Hálóza adaper
3. Szivargyújó adaper
4. Használa uasíás

02.ÓVINTSZABÁLYOK
1. A ermék használaa elő gyelmesen olvassa el a használa uasíás.
2. Ne egye gyújóorrások közelébe.
3. Ferőleníés céljából ne egye a erméke gőzserilizáorba.
4. Ne helyezze a erméke olyan helyre, amely könnyen hozzáérheő a gyermekek számára.
5. Kapcsolja ki a készüléke, ha hosszabb ideig nem használja.
6. Ha a ermék sérül, ne szerelje szé sajá maga. Forduljon hivaalos szervizközponhoz.
7. A készüléke 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamin korláozo zikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel

rendelkező, illeve apaszalaal vagy ismereekkel nem rendelkező személyek is használhaják, ha elügyele ala
állnak, vagy ha uasíásoka kapak a készülék bizonságos használaára vonakozóan.

8. A gyermekek nem jászhanak a készülékkel, a ermék nem jáék.
9. Felügyele nélküli gyermekek nem szhaják vagy karbanarhaják a készüléke.
10.Ne dugja be és ne húzza ki a dugó nedves kézzel, mer ennáll az áramüés veszélye.

03.TISZTÍTÁS
1. A szás elő húzza ki a erméke a hálózaból, és hagyja kihűlni a készüléke.
2. A ermék külső és belső részei sza, nedves szókendővel örölheők le. Maró haású olyadékoka nem szabad

használni.
3. Ne meríse a erméke vízbe. Ez víz bejuásá okozhaja a készülékbe, és beolyásolhaja a használa bizonságá.

04.A KÉSZÜLÉK ÉS A GOMBOK LEÍRÁSA
A ábra
1. Foganyú
2. Fűőedél
3. Belső űés
4. Vezérlőpanel
5. Lakhatás
6. Fény
7. Alap

B ábra
1. Hőmérsékle szin gomb
2. Világíás gomb
3. Gomb a készülék be-/kikapcsolásához

05.A ZSEBKENDŐMELEGÍTŐ HASZNÁLATA
1. A ermék egy panellel van elszerelve, amelyen három gomb alálhaó:

1.1 - be/ki kapcsoló (B- 3. ábra)
1.2 - hőmérsékleválozások (B- 1. ábra, ké üzemmód: 45, 55 Celsius ok)
1.3 - éjszakai ény (B- 2. ábra).
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2. Tegyen nedves örlőkendő vagy nedves kis örülköző a űőes belsejébe (A- 3. ábra), és zárja le a edele (A- 2. ábra).
3. Csalakozassa a készüléke a ápegységhez a megelelő csalakozó kiválaszásával (a készle ké csalakozó aralmaz,

egy szabványos hálóza csalakozó és egy auógyújó ápegysége. Bekapcsolás elő válassza ki a megelelő dugó,
és csalakozassa a készülék háuljához). A űőberendezés alvó üzemmódban indul (minden gomb egyszer világí).
Ebben az üzemmódban csak az éjszakai világíás gomb (B- 2. ábra) és az indíó gomb (B- 3. ábra) akv.

4. Kapcsolja be a készüléke a gombmegnyomásával (B- 3. ábra), a készülék az alapérelmeze hőmérsékle üzemmóddal,
45 Celsius-okkal indul.

5. Ha módosíani szerené a hőmérséklee, használja a gombo (B- 1. ábra), magasabb hőmérsékle kiválaszásakor a
gomb kék színnel világí.

6. 20 másodperc inakviás uán a készülék bizonsági üzemmódba kapcsol. Ebben az üzemmódban csak az éjszakai
világíás gombo használhaja (B- 2. ábra). Ha ki akarja kapcsolni a készüléke vagy meg akarja válozani a
hőmérséklee, arsa lenyomva a hőmérsékleváló gombo (B- 1. ábra) vagy a be/ki gombo (B- 3. ábra) 3 másod-
percig a eloldáshoz.

7. A beállío hőmérsékle elérésé köveően a készülék az mindaddig ennarja, amíg ki nem kapcsolja, vagy a
hőmérsékle üzemmódo meg nem válozaja.

06.PROBLÉMAMEGOLDÁS
1. A űés nem melegszik, nem reagál az indíási kísérlere.

Ellenőrizze, hogy a hálóza csalakozó be van-e dugva.
2. A nedves örlőkendők kiszáradnak a hosszan aró melegíés uán?

A ermék elmelegszik, hogy a nedves örlőkendők hőmérséklee a leheő leggyorsabban emelkedjen. A babaörlőkendők
kiszáradása ermészees jelenség. Javasoljuk, hogy kb. 7 naponkén cserélje ki a aralmá.

3. Mennyi ideig ar elmelegíeni egy nedves örlőkendő?
Maximális űési idő: legeljebb 4 óra, a használ üzemmódól, a csomagolás pusáól és a nedves örlőkendők men-
nyiségéől üggően.

4. Hány örlőkendő ér el a készülékben?
A ermékben akár 150 örlőkendő is elér.

07.MŰSZAKI ADATOK
Ké űési mód
Tápegység: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kábel hossza hálóza csalakozóval: 1,4m
A kábel hossza szivargyújó dugóval: 1,4 m
Súly: 838g
A ermék méreei: 24.4x16.2x12.3 cm

08.GARANCIA KÁRTYA
A ermékre 24 hónapos garancia vonakozik. A garanciális eléelek a kövekező weboldalon alálhaók:
htps://neno.pl/gwarancja
Részleek, elérheőségek és szervizcímek a kövekező címen alálhaók: htps://neno.pl/konak
A specikációk és a aralom előzees éresíés nélkül válozha. Elnézés kérünk az eseleges kellemelenségekér.
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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

Vážený zákazník,
Ďakujeme, že se si zakúpili ohrievač vlhčených uerok značky Neno. Prísroj sa používa na ohrev uerok alebo uerákov. Pred
použim si prosím prečíaje návod na použie.

01.OBSAH SÚPRAVY
1. Ohrievač vlhčených uerok
2. Sieťový adapér
3. Adapér do cigareového zapaľovača
4. Návod na obsluhu

02.PREKÁŽKY
1. Pred použim výrobku si pozorne prečíaje návod na použie.
2. Neumiesňuje v blízkos zdrojov vznieenia.
3. Výrobok nevkladaje na dezinekciu do parného serilizáora.
4. Výrobok neumiesňuje na miesa, koré sú ľahko prísupné deťom.
5. Ak výrobok dlhší čas nepoužívae, vypnie napájanie.
6. Ak je výrobok poškodený, sami ho nerozoberaje. Obráťe sa na auorizované servisné sredisko.
7. Zariadenie môžu používať de vo veku 8 rokov a saršie a osoby s obmedzenými yzickými, zmyslovými alebo menál-

nymi schopnosťami alebo bez skúsenos či znalos, ak sú pod dohľadom alebo dosali pokyny o bezpečnom používaní
zariadenia.

8. De sa so zariadením nesmú hrať, výrobok nie je hračka.
9. De bez dozoru by nemali zariadenie čisiť ani udržiavať.

10.Zásrčku nezasúvaje ani nevyberaje mokrými rukami, hrozí nebezpečensvo úrazu elekrickým prúdom.

03.ČISTENIE
1. Pred čisením odpoje výrobok od elekrickej siee a nechaje zariadenie vychladnúť.
2. Vonkajšie a vnúorné čas výrobku môžee urieť čisou vlhkou uerkou. Žieravé kvapaliny by sa nemali používať.
3. Výrobok neponáraje do vody. Môže o spôsobiť vniknue vody do zariadenia a ovplyvniť bezpečnosť používania.

04.POPIS ZARIADENIA A TLAČIDIEL
Obr.A
1. Rukoväť
2. Kry ohrievača
3. Ineriér ohrievača
4. Ovládací panel
5. Bývanie
6. Svetlo
7. Základňa

Obr.B
1. Tlačidlo úrovne eploy
2. Tlačidlo svela
3. Tlačidlo na zapnue/vypnue zariadenia

05.AKO POUŽÍVAŤ OHRIEVAČ TKANÍV
1. Výrobok je vybavený panelom, na korom sú umiesnené ri lačidlá:

1.1 - vypínač (obr. B- 3)
1.2 - zmeny eploy (obr. B- 1, dva režimy: 45, 55 supňov Celzia)
1.3 - nočné svelo (obr. B- 2).
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2. Do ohrievača vlože vlhčené uerky alebo malý vlhký uerák (obr. A- 3) a zavore veko (obr. A- 2).
3. Pripoje zariadenie k zdroju napájania výberom vhodnej zásrčky (súprava sa dodáva s dvoma zásrčkami, šandard-

nou sieťovou zásrčkou a zásrčkou do auozapaľovača. Pred zapnum vybere príslušnú zásrčku a pripoje ju k
zadnej srane zariadenia). Ohrievač sa spus v režime spánku (všeky lačidlá sa raz rozsviea). V omo režime je
akvne iba lačidlo nočného osvelenia (obr. B- 2) a lačidlo spusenia (obr. B- 3).

4. Zariadenie zapnie slačením lačidla (obr. B- 3), spus sa predvolený eploný režim, 45 supňov Celzia.
5. Ak chcee zmeniť eplou, použie lačidlo (obr. B- 1), pri výbere vyššej eploy sa lačidlo rozsvie na modro.
6. Po 20 sekundách nečinnos sa zariadenie prepne do bezpečnosného režimu. V omo režime môžee používať iba

lačidlo nočného svela (obr. B- 2). Ak chcee zariadenie vypnúť alebo zmeniť eplou, podrže slačené lačidlo zmeny
eploy (obr. B- 1) alebo lačidlo zapnua/vypnua (obr. B- 3) po dobu 3 sekúnd, aby sa odomklo.

7. Po dosiahnu nasavenej eploy ju zariadenie udržiava, kým sa nevypne alebo nezmení eploný režim.

06.RIEŠENIE PROBLÉMOV
1. Ohrievač nehreje, nereaguje na pokus o spusenie.

Skonroluje, či je pripojená sieťová zásrčka.
2. Vyschnú vlhčené uerky po dlhšom zahrievaní?

Výrobok sa zahrieva, aby sa čo najrýchlejšie zvýšila eploa vlhčených uerok. Vysychanie deských uerok je prirodzený
jav. Odporúča sa vymeniť obsah každých približne 7 dní.

3. Ako dlho rvá zahriae vlhčenej uerky?
Maximálny čas ohrevu: do 4 hodín v závislos od použiého režimu, ypu balenia a množsva vlhčených uerok.

4. Koľko uerok sa zmes do zariadenia?
Výrobok pojme až 150 uerok.

07.ŠPECIFIKÁCIA
Dva režimy vykurovania
Napájanie: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Dĺžka kábla so sieťovou zásrčkou: 1,4 m
Dĺžka kábla so zásrčkou zapaľovača: 1,4 m
Hmonosť: 838 g
Rozmery výrobku: 24,4x16,2x12,3 cm

08.ZÁRUČNÁ KARTA
Na výrobok sa vzťahuje 24-mesačná záruka. Záručné podmienky nájdee na adrese: htps://neno.pl/gwarancja
Podrobnos, konak a servisnú adresu nájdee na: htps://neno.pl/konak
Špecikácie a obsah sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. Za prípadné nepríjemnos sa ospravedlňujeme.

Kära kund,
Tack ör a du har köp Neno-varumärke våservevärmare. Enheen används ör a värma vävnader eller handdukar. Vän-
ligen läs bruksanvisningen öre användning.

01. INNEHÅLL I SATSEN
1. Varmare våserveer
2. Nätadapter
3. Adaper ör cigareändare
4. Bruksanvisning

02. FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
1. Läs insrukonerna noggran innan du använder produken.
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2. Placera ine i närheen av anändningskällor.
3. Lägg ine produken i en ångserilisaor ör desinekon.
4. Placera ine produken på en plas som är läåkomlig ör barn.
5. Säng av srömmen om produken ine ska användas under en längre d.
6. Om produken är skadad år du ine demonera den själv. Konaka e aukorisera servicecener.
7. Apparaen år användas av barn rån 8 år och uppå och personer med begränsad ysisk, sensorisk eller menal örmåga

eller uan erarenhe eller kunskap, om de övervakas eller har å insrukoner om säker användning av apparaen.
8. Barn år ine leka med enheen, produken är ine en leksak.
9. Barn uan uppsik år ine rengöra eller underhålla enheen.
10. Sä ine i eller dra ur konaken med våa händer, de nns risk ör elekriska söar.

03.RENGÖRING
1. Koppla bor produken rån srömörsörjningen och lå den svalna öre rengöring.
2. Produkens yre och inre delar kan orkas av med en ren, ukg rengöringsserve. Fräande väskor bör ine användas.
3. Sänk ine ned produken i vaen. De kan leda ll a vaen ränger in i enheen och påverka säkerheen vid använd-

ning.

04.BESKRIVNING AV ENHETEN OCH KNAPPARNA
Fig.A
1. Handag
2. Hölje ör värmare
3. Värmare invändig
4. Kontrollpanel
5. Bostäder
6. Ljus
7. Grundläggande

Fig.B
1. Knapp ör emperaurnivå
2. Ljusknapp
3. Knapp ör a slå på/sänga av enheen

05.HUR MAN ANVÄNDER MJUKPAPPERSVÄRMAREN
1. Produken är urusad med en panel på vilken re knappar är placerade:

1.1 - på/av-omkopplare (Fig.B- 3)
1.2 - emperaurörändringar (g.B- 1, vå lägen: 45, 55 grader Celsius)
1.3 - nalampa (Fig.B- 2).

2. Lägg våserveer eller en ukg lien handduk inu värmaren (g.A- 3) och säng locke (g.A- 2).
3. Anslu enheen ll srömörsörjningen genom a välja rä konak (sasen levereras med vå konaker, en sandard-

konak ör elnäe och en konak ör biländare. Välj rä konak och anslu den ll apparaens baksida innan du slår
på den). Värmaren sarar i viloläge (alla knappar änds en gång). I dea läge är endas naljusknappen (g. B-2) och
sarknappen (g. B-3) akva.

4. Slå på enheen genom a rycka på knappen (g.B- 3), den sarar med sandardemperaurläge, 45 grader Celsius.
5. Om du vill ändra emperauren använder du knappen (g.B- 1), när du väljer en högre emperaur lyser knappen blå.
6. Efer 20 sekunders inakvie övergår enheen ll säkerhesläge. I dea läge kan du endas använda naljusknappen

(g. B-2). Om du vill sänga av enheen eller ändra emperauren håller du ned emperaurändringsknappen (g.B- 1)
eller på/av-knappen (g.B- 3) i 3 sekunder ör a låsa upp den.

7. När den insällda emperauren har uppnås kommer enheen a hålla den lls den sängs av eller emperaurläge
ändras.

06.PROBLEMLÖSNING
1. Värmaren värmer ine och svarar ine på sarörsök.

Konrollera a srömkonaken är ansluen.
2. Kommer våserveer a orka u efer långvarig uppvärmning?

Produken värms upp ör a öka emperauren på våserveerna så snabb som möjlig. A våserveer orkar u är
e naurlig enomen. Vi rekommenderar a du byer u innehålle var ca 7:e dag.

3. Hur lång d ar de a värma upp en våserve?
Maximal uppvärmningsd: upp ll 4 mmar, beroende på vilke läge som används sam yp av örpackning och mängd
våserveer.

4. Hur många våserveer ryms i enheen?
Produken rymmer upp ll 150 våserveer.
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07. SPECIFIKATION
Två uppvärmningslägen
Srömörsörjning: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kabellängd med näkonak: 1,4 m
Längd på kabel med cigaretändarkonak: 1,4 m
Vik: 838g
Produkens måt: 24,4x16,2x12,3 cm

08.GARANTIKORT
Produken levereras med 24 månaders garan. Garanvillkor nns på: htps://neno.pl/gwarancja
Dealjer, konakuppgifer och serviceadress nns på: htps://neno.pl/konak
Specikaoner och innehåll kan komma a ändras utan öregående meddelande. Vi ber om ursäk ör evenuella
olägenheer.

Hyvä asiakas,
Kiios, eä ole osanuNeno-merkkisen koseuspyyhkeiden lämmitmen. Laiea käyeään nenäliinojen ai pyyhkeiden läm-
miämiseen. Lue käyöohjee ennen käyöä.

01.PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
1. Koseuspyyhkeiden lämmin
2. Verkkosovin
3. Savukkeensyytmen sovin
4. Käyöohjee

02.VAROTOIMENPITEET
1. Lue ohjee huolellises ennen uoeen käyöä.
2. Ei saa sijoiaa lähelle syymisläheiä.
3. Älä laia uoea höyryserilisaaoriin desinoina varen.
4. Älä sijoia uoea paikkaan, johon lapse pääsevä helpos käsiksi.
5. Kakaise vira, jos uoea ei käyeä pikään aikaan.
6. Jos uoe on vaurioiunu, älä pura siä ise. Oa yheys valuueuun huolokeskukseen.
7. Laiea voiva käyää 8-vuoaa ja siä vanhemma lapse sekä henkilö, joilla on rajallise yysise, sensorise ai

henkise kyvy ai joilla ei ole kokemusa ai eoa, jos heiä valvoaan ai he ova saanee ohjee laieen urvallisesa
käyösä.

8. Lapse eivä saa leikkiä laieella, uoe ei ole lelu.
9. Valvomaoma lapse eivä saa puhdisaa ai huolaa laiea.
10.Älä asea pisokea pisorasiaan ai irroa siä märin käsin, sillä sähköiskun vaara on olemassa.

03. PUHDISTUS
1. Irroa uoe viraläheesä ja anna laieen jäähyä ennen puhdisusa.
2. Tuoeen ulko- ja sisäosa voidaan pyyhkiä puhaalla, kosealla puhdisusliinalla. Syövyäviä neseiä ei saa käyää.
3. Älä upoa uoea veeen. Tämä voi aiheuaa veden pääsyn laieeseen ja vaikuaa käyöurvallisuueen.

04. LAITTEEN JA PAINIKKEIDEN KUVAUS
Kuva A
1. Kahva
2. Lämmitmen suojus
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3. Lämmitmen sisäla
4. Ohjauspaneeli
5. Asuminen
6. Valo
7. Perusta

Kuva B
1. Lämpölan asopainike
2. Valopainike
3. Painike laieen kykemisä päälle/pois päälä varen

05.MITEN PEHMOPAPERILÄMMITINTÄ KÄYTETÄÄN
1. Tuoe on varuseu paneelilla, johon on sijoieu kolme painikea:

1.1 - on/o-kykin (kuva B- 3)
1.2 - lämpölan muuokse (kuva B- 1, kaksi laa: 45 ja 55 asea Celsiusa)
1.3 - yövalo (kuva B- 2).

2. Asea kosea pyyhkee ai kosea pieni pyyhe lämmitmen sisään (kuva A- 3) ja sulje kansi (kuva A- 2).
3. Kyke laie viraläheeseen valisemalla sopiva pisoke (sarjan mukana ulee kaksi pisokea, avallinen verkkopisoke

ja auosyytmen viralähde). Valise sopiva pisoke ja liiä se laieen akaosaan ennen kykemisä). Lämmin
käynnisyy lepolassa (kaikki painikkee syyvä kerran). Tässä lassa vain yövalopainike (kuva B- 2) on akivinen ja
käynnisyspainike (kuva B- 3).

4. Kyke laie päälle painamalla painikea (kuva B- 3), jolloin se käynnisyy oleuslämpölalla, 45 celsiusasea.
5. Jos haluamuuaa lämpölaa, käyä painikea (kuva B- 1), kun valise korkeamman lämpölan, painike palaa sinisenä.
6. Kun laie on ollu 20 sekuna käyämäömänä, se siiryy urvalaan. Tässä lassa voi käyää vain yövalopainikea

(kuva B- 2). Jos halua kykeä laieen pois päälä ai muuaa lämpölaa, pidä lämpölanvaihopainikea (kuva B- 1) ai
on/o-painikea (kuva B- 3) paineuna 3 sekunnin ajan lukiuksen avaamiseksi.

7. Kun aseeu lämpöla on saavueu, laie säilyää sen, kunnes se kykeään pois päälä ai lämpölaa muueaan.

06.ONGELMANRATKAISU
1. Lämmin ei lämpene, ei reagoi käynnisysyriykseen.

Tarkisa, eä verkkopisoke on kykey.
2. Kuivuvako kosea pyyhkee pikäaikaisen kuumennuksen jälkeen?

Tuoe lämpenee, joa koseuspyyhkeiden lämpöla nousee mahdollisimman nopeas. Vauvapyyhkeiden kuivuminen
on luonnollinen ilmiö. On suosielavaa vaihaa sisälö noin 7 päivän välein.

3. Kuinka kauan kesää lämmiää märkä pyyhe?
Enimmäislämmiysaika: eninään 4 una, riippuen käyeysä lasa, pakkausyypisä ja koseuspyyhkeiden määräsä.

4. Kuinka mona pyyheä laieeseen mahuu?
Tuoeeseen mahuu 150 pyyheä.

07. TEKNISET TIEDOT
Kaksi lämmiysapaa
Virtalähde: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kaapelin piuus verkkopisokkeen kanssa: 1,4 m
Kaapelin piuus upakansyynpisokkeella: 1,4 m
Paino: 838 g
Tuoteen mia: 24.4x16.2x12.3 cm

08. TAKUUKORTTI
Tuoeella on 24 kuukauden akuu. Takuuehdo löyyvä osoieesa: htps://neno.pl/gwarancja
Yksiyiskohda, yheysedo ja palveluosoie löyyvä osoieesa: htps://neno.pl/konak
Teknise edo ja sisälö voiva muuua ilman ennakkoilmoiusa. Pahoielemme mahdollisia häiriöiä.
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Kjære kunde,
Takk or a du har kjøp våservievarmeren av merke Neno. Enheen brukes l å varme opp våservieer eller håndklær.
Vennligs les bruksanvisningen ør bruk.

01. INNHOLDET I SETTET
1. Våservievarmer
2. Srømadaper
3. Adaper or sigareenner
4. Bruksanvisning

02. FORHOLDSREGLER
1. Les insruksjonene nøye ør du bruker produke.
2. Må ikke plasseres i nærheen av anennelseskilder.
3. Ikke legg produke i en dampserilisaor or desineksjon.
4. Ikke plasser produke på e sed som er le lgjengelig or barn.
5. Slå av srømmen hvis produke ikke brukes på lenge.
6. Hvis produke er skade, må du ikke demonere de selv. Konak e auoriser servicesener.
7. Apparae kan brukes av barn ra 8 år og oppover og personer med begrensede ysiske, sensoriske eller menale evner

eller uen eraring eller kunnskap, hvis de er under oppsyn eller har å insruksjoner om sikker bruk av apparae.
8. Barn må ikke leke med enheen, produke er ikke e lekeøy.
9. Barn som ikke er under oppsyn, bør ikke rengjøre eller vedlikeholde enheen.
10. Ikke se inn eller a u søpsele med våe hender, de er are or elekrisk sø.

03.RENGJØRING
1. Koble produke ra srømorsyningen, og la enheen kjøle seg ned ør rengjøring.
2. De yre og indre delene av produke kan ørkes av med en ren, ukg rengjøringsservie. Esende væsker bør ikke

brukes.
3. Ikke senk produke ned i vann. Dee kan øre l a de kommer vann inn i enheen og påvirke sikkerheen ved bruk.

04.BESKRIVELSE AV ENHETEN OG KNAPPENE
Fig.A
1. Håndtak
2. Varmeapparadeksel
3. Varmeappara innvendig
4. Kontrollpanel
5. Bolig
6. Lys
7. Grunnlag

Fig.B
1. Knapp or emperaurnivå
2. Lysknapp
3. Knapp or å slå enheen av/på

05.HVORDAN DU BRUKER VEVVARMEREN
1. Produke er usyr med e panel der re knapper er plasser:

1.1 - av/på-bryer (g. B-3)
1.2 - emperaurendringer (g. B-1, o moduser: 45, 55 grader Celsius)
1.3 - nalys (g. B-2).
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2. Legg våservieer eller e ukg, lie håndkle inni varmeapparae (g. A-3), og lukk lokke (g. A-2).
3. Koble enheen l srømorsyningen ved å velge rikg søpsel (see leveres med o søpsler, en sandard nesrøm-

konak og en srømkonak or ligher. Før du slår på apparae, må du velge rikg søpsel og koble de l baksiden
av apparae). Varmeapparae sarer i hvilemodus (alle knappene lyser én gang). I denne modusen er de bare
nalysknappen (g. B-2) og sarknappen (g. B-3) som er akve.

4. Slå på enheen ved å rykke på knappen (g. B-3), og den vil sare med sandard emperaurmodus, 45 grader Celsius.
5. Hvis du vil endre emperauren, bruker du knappen (g. B-1), og når du velger en høyere emperaur, lyser knappen

blå.
6. Eer 20 sekunder uen akvie går enheen over i sikkerhesmodus. I denne modusen kan du bare bruke nalysknap-

pen (g. B-2). Hvis du vil slå av enheen eller endre emperauren, må du holde inne emperaurendringsknappen (g.
B-1) eller av/på-knappen (g. B-3) i 3 sekunder or å låse opp.

7. Når den innsle emperauren er nådd, vil enheen oppreholde den l den slås av eller emperaurmodusen endres.

06.PROBLEMLØSNING
1. Varmeapparae varmes ikke opp, reagerer ikke på orsøk på å sare.

Konroller a srømkonaken er koble l.
2. Tørker våservieene u eer langvarig oppvarming?

Produke varmes opp or å øke emperauren på våservieene så rask som mulig. Uørking av våservieer er e
naurlig enomen. De anbeales å bye u innholde hver ca. 7. dag.

3. Hvor lang d ar de å varme opp en våservie?
Maksimal oppvarmingsd: oppl 4 mer, avhengig av hvilken modus som brukes, emballasjeype og mengde vå-

servieer.
4. Hvor mange våservieer har enheen plass l?

Produke har plass l oppl 150 våservieer.

07. SPESIFIKASJON
To oppvarmingsmodi
Strømforsyning: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kabellengde med netsøpsel: 1,4 m
Lengde på kabel med sigaretennerplugg: 1,4 m
Vek: 838 g
Produkes dimensjoner: 24,4x16,2x12,3 cm

08.GARANTIKORT
Produke leveres med 24 måneders garan. Du nner garanvilkårene på: htps://neno.pl/gwarancja
Dealjer, konak- og serviceadresse nner du på: htps://neno.pl/konak
Spesikasjoner og innhold kan endres uen varsel. Vi beklager evenuelle ulemper.

DK

BRUGERMANUAL

Kære kunde,
Tak, ordi du har køb en varmer l vådservieer a mærke Neno. Enheden bruges l a opvarme væv eller håndklæder. Læs
venligs brugsanvisningen ør brug.

01. SÆTTETS INDHOLD
1. Varmer l vådservieer
2. Srømorsyningsadaper
3. Adaper l cigareænder
4. Bejeningsvejledning
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02. FORHOLDSREGLER
1. Læs insrukonerne omhyggelig, ør du bruger produke.
2. Må ikke placeres i nærheden a anændelseskilder.
3. Læg ikke produke i en dampserilisaor or a desincere de.
4. Placer ikke produke på e sed, der er le lgængelig or børn.
5. Sluk or srømmen, hvis produke ikke bruges i længere d.
6. Hvis produke er beskadige, må du ikke selv amonere de. Konak e auorisere servicecener.
7. Apparae kan bruges a børn ra 8 år og opefer og a personer med begrænsede ysiske, sensoriske eller menale

evner eller uden eraring eller viden, hvis de er under opsyn eller har modage insrukoner om sikker brug a ap-
parae.

8. Børn må ikke lege med enheden, produke er ikke e legeøj.
9. Børn uden opsyn bør ikke rengøre eller vedligeholde enheden.
10. Sæ ikke skke i eller ag de ud med våde hænder, da der er risiko or elekrisk sød.

03.RENGØRING
1. Tag skke ud a skkonaken, og lad enheden køle a, ør du rengør den.
2. Produkes ydre og indre dele kan ørres a med en ren, ugg rengøringsservie. Æsende væsker bør ikke anvendes.
3. Nedsænk ikke produke i vand. De kan å vand l a rænge ind i enheden og påvirke sikkerheden ved brug.

04.BESKRIVELSE AF ENHEDEN OG KNAPPERNE
Fig. A
1. Håndag
2. Dæksel l varmelegeme
3. Varmeappara indvendig
4. Kontrolpanel
5. Boliger
6. Lys
7. Basis

Fig. B
1. Knap l emperaurniveau
2. Lys-knap
3. Knap l a ænde/slukke or enheden

05.SÅDAN BRUGER DU VÆVSVARMEREN
1. Produke er udsyre med e panel, hvor der er placere re knapper:

1.1 - ænd/sluk-konak (g. B-3)
1.2 - emperaurændringer (g. B-1, o lsande: 45, 55 grader Celsius)
1.3 - nalys (g. B-2).

2. Læg vådservieer eller e ugg lille håndklæde ind i varmeren (g. A-3), og luk låge (g. A-2).
3. Tilslu enheden l srømorsyningen ved a vælge de passende sk (sæe leveres med o sk, e sandard srøm-

sk og e srømsk l bilens ligher. Før du ænder, skal du vælge de rigge sk og lslue de bag på apparae).
Varmeapparae sarer i dvalelsand (alle knapper lyser én gang). I denne lsand er de kun nalysknappen (g.
B-2) og sarknappen (g. B-3), der er akve.

4. Tænd or enheden ved a rykke på knappen (g. B-3), og den sarer med sandardemperauren på 45 grader Celsius.
5. Hvis du vil ændre emperauren, skal du bruge knappen (g. B-1); når du vælger en højere emperaur, lyser knappen

blå.
6. Efer 20 sekunders inakvie skifer enheden l sikkerhedslsand. I denne lsand kan du kun bruge nalysknappen

(g. B-2). Hvis du vil slukke or enheden eller ændre emperauren, skal du holde emperaurændringsknappen (g.
B-1) eller ænd/sluk-knappen (g. B-3) nede i 3 sekunder or a låse den op.

7. Når den indsllede emperaur er nåe, opreholder enheden den, indl den slukkes, eller emperaurlsanden æn-
dres.

06.PROBLEMLØSNING
1. Varmeapparae varmer ikke, reagerer ikke på orsøg på a sare.

Konroller, a srømskke er lslue.
2. Tørrer vådservieerne ud efer længere ds opvarmning?

Produke varmer or a øge vådservieernes emperaur så hurg som mulig. Udørring a babyservieer er e
naurlig ænomen. De anbeales a udskife indholde hver ca. 7. dag.

3. Hvor lang d ager de a opvarme en vådservie?
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Maksimal opvarmningsd: op l 4 mer, aængig a den anvende lsand, emballageypen og mængden a våd-
servieer.

4. Hvor mange servieer kan enheden rumme?
Produke kan rumme op l 150 servieer.

07. SPECIFIKATION
To opvarmningslsande
Strømforsyning: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kabellængde med nesk: 1,4 m
Længde på kabel med cigaretændersk: 1,4 m
Vægt: 838 g
Produkes dimensioner: 24,4x16,2x12,3 cm

08.GARANTIKORT
Produke leveres med 24 måneders garan. Garanbengelserne kan ndes på: htps://neno.pl/gwarancja
Dealjer, konak og serviceadresse kan ndes på: htps://neno.pl/konak
Specikaoner og indhold kanændres uden varsel. Vi undskylder or evenuelle gener.

NL

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Geache klan,
Bedank voor uw aankoop van de Neno vochge doekjesverwarmer. He apparaa word gebruik om ssues o handdoeken
e verwarmen. Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing.

01. INHOUD VAN DE KIT
1. Warmer voor vochge doekjes
2. Netadapter
3. Adaper voor sigareenaanseker
4. Bedieningsinsruces

02.VOORZORGSMAATREGELEN
1. Lees de insruces zorgvuldig door voorda je he produc gebruik.
2. Nie in de buur van onsekingsbronnen plaasen.
3. Plaas he produc nie in een soomserilisaor om he e desineceren.
4. Plaas he produc nie op een plek die gemakkelijk oegankelijk is voor kinderen.
5. Schakel de sroom ui als he produc lange jd nie word gebruik.
6. Demoneer he produc nie zel als he beschadigd is. Neem conac op me een erkend servicecenrum.
7. He apparaa mag worden gebruik door kinderen vana 8 jaar en personen me beperke ysieke, zinuiglijke o men-

ale vaardigheden o zonder ervaring o kennis, als ze onder oezich saan o insruces hebben gekregen over he
veilige gebruik van he apparaa.

8. Kinderen mogen nie me he apparaa spelen, he produc is geen speelgoed.
9. Kinderen zonder oezich mogen he apparaa nie schoonmaken o onderhouden.
10. Seek de sekker er nie in en haal hem er nie ui me nae handen, wan dan besaa er gevaar voor elekrische

schokken.

03.SCHOONMAKEN
1. Haal de sekker ui he sopconac en laa he apparaa aoelen voorda u he schoonmaak.
2. De buien- en binnenkan van he produc kunnen worden schoongeveegd me een schoon, vochg reinigingsdoekje.

Bijende vloeisoen mogen nie worden gebruik.
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3. Dompel he produc nie onder in waer. Hierdoor kan waer he apparaa binnendringen en de gebruiksveiligheid
beïnvloeden.

04.BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT EN DE KNOPPEN
Fig.A
1. Handgreep
2. Verwarming
3. Verwarming inerieur
4. Bedieningspaneel
5. Huisvesng
6. Lich
7. Basis

Fig.B
1. Temperauurniveau knop
2. Lichknop
3. Knop om he apparaa aan/ui e zeen

05.HOE GEBRUIK JE DE TISSUEWARMER
1. He produc is uigerus me een paneel waarop drie knoppen zijn geplaas:

1.1 - aan/ui-schakelaar (Fig.B- 3)
1.2 - emperauurveranderingen (g.B- 1, wee sanden: 45, 55 graden Celsius)
1.3 - nachlich (Fig.B- 2).

2. Plaas nae doekjes o een vochge kleine handdoek in he verwarmingselemen (g.A- 3) en slui he deksel (g.A- 2).
3. Slui he apparaa aan op de voeding door de juise sekker e kiezen (de ki word geleverd me wee sekkers, een

sandaard nesekker en een sekker voor de auoaanseker. Voorda je he apparaa inschakel, seleceer je de juise
sekker en slui je deze aan op de acherkan van he apparaa). De verwarming sar in de slaapsand (alle knoppen
lichen één keer op). In deze modus zijn alleen de nachlichknop (g.B- 2) en de sarknop (g.B- 3) ace.

4. Ze he apparaa aan door op de knop e drukken (g.B- 3), he begin me de sandaard emperauurmodus, 45
graden Celsius.

5. Als je de emperauur wil wijzigen, gebruik dan de knop (g.B- 1). Als je een hogere emperauur seleceer, lich de
knop blauw op.

6. Na 20 seconden inacviei schakel he apparaa over naar de beveiligingsmodus. In deze modus kun je alleen de
nachlichknop gebruiken (g.B- 2). Als u he apparaa wil uischakelen o de emperauur wil wijzigen, houd u de
emperauurwijzigingsknop (g.B- 1) o de aan/ui-knop (g.B- 3) 3 seconden ingedruk om e ongrendelen.

7. Zodra de ingeselde emperauur is bereik, houd he apparaa deze aan oda he word uigeschakeld o de em-
perauurmodus word gewijzigd.

06.PROBLEEMOPLOSSING
1. Verwarming word nie warm, reageer nie op sarpoging.

Conroleer o de sekker is aangesloen.
2. Drogen vochge doekjes ui na langdurig verwarmen?

He produc warm op om de emperauur van de nae doekjes zo snel mogelijk e verhogen. He uidrogen van
babydoekjes is een nauurlijk verschijnsel. He word aanbevolen om de inhoud elke ongeveer 7 dagen e vervangen.

3. Hoe lang duur he om een na doekje op e warmen?
Maximale opwarmjd: o 4 uur, aankelijk van de gebruike modus, he ype verpakking en de hoeveelheid vochge
doekjes.

4. Hoeveel doekjes kan he apparaa bevaen?
He produc is geschik voor 150 doekjes.

07. SPECIFICATIE
Twee verwarmingsstanden
Stroomvoorziening: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Kabellenge me nesekker: 1,4m
Kabellenge me sigaretenaansekerplug: 1,4m
Gewich: 838g
Amengen produc: 24,4x16,2x12,3 cm

08.GARANTIEKAART
He produc word geleverd me 24 maanden garane. De garanevoorwaarden zijn e vinden op:
htps://neno.pl/gwarancja
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Deails, conac- en serviceadressen zijn e vinden op: htps://neno.pl/konak
Specicaes en inhoud kunnen zonder vooragaande kennisgeving worden gewijzigd. Onze excuses voor enig ongemak.

ES

MANUAL DEL USUARIO

Esmado cliene,
Gracias por adquirir el calenador de oallias húmedas de la marca Neno. El disposivo sirve para calenar pañuelos o oalli-
as. Por avor, lea las insrucciones de uso anes de ulizarlo.

01. CONTENIDO DEL KIT
1. Calenador de oallias húmedas
2. Adaptador de red
3. Adapador para encendedor de cigarrillos
4. Insrucciones de uso

02. PRECAUCIONES
1. Lea aenamene las insrucciones anes de ulizar el produco.
2. No colocar cerca de uenes de ignición.
3. No inroduzca el produco en un eserilizador de vapor para desinecarlo.
4. No coloque el produco en un lugar ácilmene accesible a los niños.
5. Desconece la alimenación si el produco no se uliza durane mucho empo.
6. Si el produco esá dañado, no lo desmone used mismo. Póngase en conaco con un cenro de servicio auorizado.
7. El aparao puede ser ulizado por niños a parr de 8 años y por personas con capacidades sicas, sensoriales o menal-

es limiadas o sin experiencia o conocimienos si esán supervisados o han recibido insrucciones sobre el uso seguro
del aparao.

8. Los niños no deben jugar con el aparao, el produco no es un juguee.
9. Los niños sin supervisión no deben limpiar ni manener el aparao.
10.No inroduzca ni exraiga el enchue con las manos mojadas, exise riesgo de descarga elécrica.

03. LIMPIEZA
1. Desenchue el produco de la red elécrica y deje que se enríe anes de limpiarlo.
2. Las pares exerior e inerior del produco pueden limpiarse con un paño limpio y húmedo. No deben ulizarse líquidos

corrosivos.
3. No sumerja el produco en agua. Podría enrar agua en el aparao y aecar a la seguridad de uso.

04.DESCRIPCIÓN DEL APARATO Y DE LOS BOTONES
Fig.A
1. Mango
2. Cubiera del calenador
3. Calenador inerior
4. Panel de control
5. Vivienda
6. Luz
7. Base

Fig.B
1. Boón de nivel de emperaura
2. Boón de luz
3. Boón para encender y apagar el aparao



24

05.CÓMO UTILIZAR EL CALENTADOR DE PAÑUELOS
1. El produco esá equipado con un panel en el que se colocan res boones:

1.1 - inerrupor on/o (Fig.B- 3)
1.2 - cambios de emperaura (g.B- 1, dos modos: 45, 55 grados Celsius)
1.3 - luz nocurna (Fig.B- 2).

2. Coloque oallias húmedas o una oalla pequeña húmeda denro del calenador (g.A- 3) y cierre la apa (g.A- 2).
3. Coneca el aparao a la red elécrica seleccionando la clavija adecuada (el ki viene con dos clavijas, una esándar

para la red elécrica y ora para el encendedor del coche. Anes de encenderlo, seleccione el enchue adecuado y
conécelo a la pare poserior del aparao). El caleacor arrancará en modo de reposo (odos los boones se iluminan
una vez). En ese modo sólo esán acvos el boón de luz nocurna (g.B- 2) y el boón de arranque (g.B- 3).

4. Encienda el aparao pulsando el boón (g.B- 3), se iniciará con el modo de emperaura por deeco, 45 grados
cengrados.

5. Si desea cambiar la emperaura, ulice el boón (g.B- 1), al seleccionar una emperaura más ala el boón se ilu-
minará en azul.

6. Tras 20 segundos de inacvidad, el aparao pasará al modo de seguridad. En ese modo sólo podrá ulizar el boón de
luz nocurna (g.B- 2). Si desea apagar el aparao o cambiar la emperaura, manenga pulsado el boón de cambio de
emperaura (g.B- 1) o el boón de encendido/apagado (g.B- 3) durane 3 segundos para desbloquearlo.

7. Una vez alcanzada la emperaura programada, el aparao la manendrá hasa que se apague o se cambie el modo
de emperaura.

06.RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
1. El calenador no caliena, no responde al ineno de arranque.

Compruebe que el enchue de alimenación esá conecado.
2. ¿Se secan las oallias húmedas ras un calenamieno prolongado?

El produco se caliena para aumenar la emperaura de las oallias húmedas lo más rápidamene posible. El secado
de las oallias húmedas es un enómeno naural. Se recomienda susuir el conenido cada 7 días aproximadamene.

3. ¿Cuáno se arda en calenar una oallia húmeda?
Tiempo máximo de calenamieno: hasa 4h, dependiendo del modo ulizado, y del po de envase y candad de

oallias húmedas.
4. ¿Cuánas oallias puede conener el disposivo?

El produco puede conener hasa 150 oallias.

07.ESPECIFICACIÓN
Dos modos de caleacción
Fuene de alimenación: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Longiud del cable con enchue: 1,4 m
Longiud del cable con enchue para encendedor: 1,4 m
Peso: 838 g
Dimensiones del produco: 24,4x16,2x12,3 cm

08.TARJETA DE GARANTÍA
El produco ene una garana de 24 meses. Los érminos y condiciones de la garana pueden consularse en:
htps://neno.pl/gwarancja
Los dealles, el conaco y la dirección de servicio pueden enconrarse en: htps://neno.pl/konak
Las especicaciones y el conenido esán sujeos a cambios sin previo aviso. Rogamos disculpen las molesas.
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IT

MANUALE UTENTE

Genle cliene,
Grazie per aver acquisao lo scaldasalviee del marchio Neno. Il disposivo viene ulizzao per riscaldare azzolet o asci-
ugamani. Prima dell’uso, leggere le isruzioni per l’uso.

01. CONTENUTO DEL KIT
1. Scaldasalviee
2. Adaaore di ree
3. Adaaore per accendisigari
4. Isruzioni per l’uso

02. PRECAUZIONI
1. Leggere aenamene le isruzioni prima di ulizzare il prodoo.
2. Non collocare in prossimià di on di accensione.
3. Non inserire il prodoo in uno serilizzaore a vapore per la disinezione.
4. Non collocare il prodoo in un luogo acilmene accessibile ai bambini.
5. Spegnere l’alimenazione se il prodoo non viene ulizzao per lungo empo.
6. Se il prodoo è danneggiao, non smonarlo da soli. Rivolgersi a un cenro di assisenza auorizzao.
7. Il disposivo può essere ulizzao da bambini di eà pari o superiore a 8 anni e da persone con capacià siche, sensoriali

o menali limiae o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorveglia o abbiano ricevuo isruzioni
sull’uso sicuro del disposivo.

8. I bambini non devono giocare con il disposivo, il prodoo non è un giocaolo.
9. I bambini non sorveglia non devono pulire o eeuare la manuenzione del disposivo.
10.Non inserire o rimuovere la spina con le mani bagnae, per eviare il rischio di scosse eleriche.

03. PULIZIA
1. Scollegare il prodoo dall’alimenazione e lasciarlo rareddare prima di pulirlo.
2. Le par eserne e inerne del prodoo possono essere pulie con un panno umido e pulio. Non ulizzare liquidi cor-

rosivi.
3. Non immergere il prodoo in acqua. Ciò porebbe causare l’ingresso di acqua nel disposivo e compromeerne la

sicurezza d’uso.

04.DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO E DEI PULSANTI
Fig.A
1. Maniglia
2. Coperchio del riscaldaore
3. Inerno del riscaldaore
4. Pannello di conrollo
5. Alloggiameno
6. Luce
7. Base

Fig.B
1. Pulsane del livello di emperaura
2. Pulsante luce
3. Pulsane per l’accensione e lo spegnimeno del disposivo

05.COME UTILIZZARE LO SCALDASALVIETTE
1. Il prodoo è doao di un pannello su cui sono posiziona re pulsan:
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1.1 - inerruore on/o (Fig.B- 3)
1.2 - variazioni di emperaura (g.B- 1, due modalià: 45, 55 gradi Celsius)
1.3 - luce nourna (Fig. B- 2).

2. Inserire le salviee umide o un piccolo asciugamano umido all’inerno del riscaldaore (g. A-3) e chiudere il coperchio
(g. A-2).

3. Collegare il disposivo all’alimenazione selezionando la spina appropriaa (il ki viene ornio con due spine, una
sandard di alimenazione di ree e una per l’accendisigari. Prima dell’accensione, selezionare la spina appropriaa e
collegarla al rero del disposivo). Il riscaldaore si avvia in modalià sleep (ut i pulsan si accendono una vola). In
quesa modalià sono atvi solo il pulsane della luce nourna (g. B- 2) e il pulsane di avvio (g. B- 3).

4. Accendere l’apparecchio premendo il pulsane (g.B- 3), si avvierà con la modalià di emperaura predenia, 45
gradi Celsius.

5. Se si desidera modicare la emperaura, ulizzare il pulsane (g.B- 1); quando si seleziona una emperaura più
elevaa, il pulsane si illumina di blu.

6. Dopo 20 secondi di inatvià, il disposivo passa alla modalià di sicurezza. In quesa modalià è possibile ulizzare
solo il pulsane della luce nourna (g. B- 2). Se si desidera spegnere il disposivo o modicare la emperaura, enere
premuo il pulsane di modica della emperaura (g. B- 1) o il pulsane di accensione/spegnimeno (g. B- 3) per 3
secondi per sbloccarlo.

7. Una vola raggiuna la emperaura imposaa, il disposivo la manerrà no allo spegnimeno o alla modica della
modalià di emperaura.

06.RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
1. Il riscaldaore non scalda, non risponde al enavo di avvio.

Vericare che la spina di alimenazione sia collegaa.
2. Le salviee umidicae si seccano dopo un riscaldameno prolungao?

Il prodoo si riscalda per aumenare la emperaura delle salviee bagnae il più rapidamene possibile. L’essiccazione
delle salviee per bambini è un enomeno naurale. Si consiglia di sosuire il conenuo ogni circa 7 giorni.

3. Quano empo ci vuole per riscaldare una salviea umidicaa?
Tempomassimo di riscaldameno: no a 4 ore, a seconda della modalià ulizzaa, del po di conezione e della quanà
di salviee umidicae.

4. Quane salviee può conenere il disposivo?
Il prodoo può conenere no a 150 salviee.

07. SPECIFICA
Due modalià di riscaldameno
Alimentazione: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Lunghezza del cavo con spina di ree: 1,4 m
Lunghezza del cavo con spina accendisigari: 1,4 m
Peso: 838 g
Dimensioni del prodoto: 24,4x16,2x12,3 cm

08.CARTA DI GARANZIA
Il prodoo viene ornio con una garanzia di 24 mesi. I ermini e le condizioni della garanzia sono disponibili all’indirizzo:
htps://neno.pl/gwarancja
I deagli, i conat e l’indirizzo di assisenza sono disponibili all’indirizzo: htps://neno.pl/konak
Le speciche e i conenu sono sogget a modiche senza preavviso. Ci scusiamo per evenuali inconvenien.
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FR

MANUEL DE L’UTILISATEUR

Cher clien,
Nous vous remercions d’avoir acheé le réchaueur de lingees humides de la marque Neno. L’appareil es ulisé pour chauer
des mouchoirs ou des serviees. Veuillez lire le mode d’emploi avan de l’uliser.

01. CONTENU DU KIT
1. Réchaueur de lingees humides
2. Adaptateur secteur
3. Adapaeur pour allume-cigaree
4. Mode d’emploi

02.PRÉCAUTIONS
1. Lisez aenvemen les insrucons avan d’uliser le produi.
2. Ne pas placer à proximié de sources d’ignion.
3. Ne pas mere le produi dans un sérilisaeur à vapeur pour le désinecer.
4. Ne placez pas le produi dans un endroi acilemen accessible aux enans.
5. Couper l’alimenaon si le produi n’es pas ulisé pendan une longue période.
6. Si le produi es endommagé, ne le démonez pas vous-même. Conacez un cenre de service agréé.
7. L’appareil peu êre ulisé par des enans âgés de 8 ans e plus e par des personnes don les capaciés physiques, sen-

sorielles ou menales son limiées ou qui n’on pas d’expérience ou de connaissances, à condion qu’ils soien surveillés
ou qu’ils aien reçu des insrucons concernan l’ulisaon de l’appareil en oue sécurié.

8. Les enans ne doiven pas jouer avec l’appareil, le produi n’es pas un joue.
9. Les enans non surveillés ne doiven pas neoyer ou enreenir l’appareil.
10.N’insérez pas ou ne rerez pas la che avec des mains mouillées, il y a un risque d’élecrocuon.

03.NETTOYAGE
1. Débranchez le produi de l’alimenaon élecrique e laissez-le reroidir avan de le neoyer.
2. Les pares exérieures e inérieures du produi peuven êre neoyées à l’aide d’une lingee propre e humide. Les

liquides corrosis ne doiven pas êre ulisés.
3. Ne pas immerger le produi dans l’eau. L’eau pourrai pénérer dans l’appareil e nuire à la sécurié d’ulisaon.

04.DESCRIPTION DE L’APPAREIL ET DES BOUTONS
Fig.A
1. Poignée
2. Couvercle de l’appareil de chauage
3. Inérieur de l’appareil de chauage
4. Panneau de conrôle
5. Logemen
6. Lumière
7. Base

Fig.B
1. Bouon de niveau de empéraure
2. Bouon lumineux
3. Bouon pour allumer/éeindre l’appareil

05.COMMENT UTILISER LE CHAUFFE-MOUCHOIR
1. Le produi es équipé d’un panneau sur lequel son placés rois bouons:

1.1 - inerrupeur marche/arrê (Fig.B- 3)
1.2 - changemens de empéraure (g.B- 1, deux modes: 45, 55 degrés Celsius)
1.3 - lumière de nui (Fig.B- 2).
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2. Placez des lingees humides ou une pee serviee humide à l›inérieur de l›appareil (ig.A- 3) e ermez le couvercle
(g.A- 2).

3. Connecez l’appareil à l›alimenaion élecrique en choisissan la che appropriée (le ki es ourni avec deux ches,
une che seceur sandard e une che allume-cigare. Avan d’allumer l’appareil, séleconnez la prise appropriée e
branchez-la à l’arrière de l’appareil). Le chauage démarre en mode veille (ous les bouons s’allumen une ois). Dans
ce mode, seuls le bouon de veilleuse (g.B- 2) e le bouon de démarrage (g.B- 3) son acs.

4. Allumez l’appareil en appuyan sur le bouon (g.B- 3), il démarre avec le mode de empéraure par déau, 45 degrés
Celsius.

5. Si vous souhaiez modier la empéraure, ulisez le bouon (g.B- 1), lorsque vous séleconnez une empéraure plus
élevée, le bouon s’allume en bleu.

6. Après 20 secondes d’inacvié, l’appareil passe en mode sécurié. Dans ce mode, vous ne pouvez uliser que le bou-
on de veilleuse (g.B- 2). Si vous souhaiez éeindre l’appareil ou modier la empéraure, mainenez enoncé le
bouon de modicaon de la empéraure (g.B- 1) ou le bouon marche/arrê (g.B- 3) pendan 3 secondes pour
déverrouiller l’appareil.

7. Une ois que la empéraure réglée es aeine, l’appareil la mainen jusqu’à ce qu’il soi éein ou que le mode de
empéraure soi modié.

06.RÉSOLUTION DE PROBLÈMES
1. Le chauage ne chaue pas e ne réagi pas aux enaves de démarrage.

Vérier que la che d’alimenaon es branchée.
2. Les lingees humides s’assèchen-elles après un chauage prolongé ?

Le produi chaue pour augmener la empéraure des lingees humides le plus rapidemen possible. Le dessèche-
men des lingees pour bébés es un phénomène naurel. Il es recommandé de remplacer le conenu ous les 7
jours environ.

3. Combien de emps au-il pour chauer une lingee humide ?
Durée maximale de chauage: jusqu’à 4 heures, en oncon du mode ulisé, du ype d’emballage e de la quané
de lingees humides.

4. Combien de lingees l’appareil peu-il conenir ?
Le produi peu conenir jusqu’à 150 lingees.

07. SPECIFICATION
Deux modes de chauage
Alimenaon élecrique: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Longueur du câble avec fche seceur: 1,4m
Longueur du câble avec prise allume-cigare: 1,4 m
Poids: 838g
Dimensions du produi: 24.4x16.2x12.3 cm

08.CARTE DE GARANTIE
Le produi es assor d’une garane de 24 mois. Les condions de garane peuven êre consulées à l’adresse suivane:
htps://neno.pl/gwarancja
Les déails, le conac e l’adresse du service son disponibles à l’adresse suivane: htps://neno.pl/konak
Les spécicaons e le conenu son suscepbles d’êre modiés sans préavis. Nous nous excusons pour ou désagrémen.



29

RO

MANUAL DE UTILIZARE

Smae clien,
Vă mulțumim penru achiziționarea încălziorului de șervețele umede marca Neno. Dispozivul ese uliza penru a încălzi
șervețele sau prosoape. Vă rugăm să ciți insrucțiunile de ulizare înaine de ulizare.

01.CONȚINUTUL KITULUI
1. Încălzior de șervețele umede
2. Adapor de rețea
3. Adapor penru brichea de țigară
4. Insrucțiuni de ulizare

02.PRECAUȚII
1. Ciți cu aenție insrucțiunile înaine de a uliza produsul.
2. Nu plasați în apropierea surselor de aprindere.
3. Nu inroduceți produsul într-un serilizaor cu aburi penru dezinecare.
4. Nu așezați produsul într-un loc care ese ușor accesibil copiilor.
5. Opriți alimenarea dacă produsul nu ese uliza penru o perioadă lungă de mp.
6. Dacă produsul ese deeriora, nu îl demonați singur. Conacați un cenru de service auoriza.
7. Dispozivul poae  uliza de copii cu vârsa de 8 ani și peste și de persoane cu abiliăți zice, senzoriale sau menale

limiae sau ără experiență sau cunoșnțe, dacă sun supravegheae sau au primi insrucțiuni privind ulizarea în
siguranță a dispozivului.

8. Copiii nu rebuie să se joace cu dispozivul, produsul nu ese o jucărie.
9. Copiii nesupravegheați nu rebuie să curețe sau să înrețină dispozivul.
10.Nu inroduceți sau scoaeți șecherul cu mâinile ude, exisă riscul de elecrocuare.

03.CURĂȚENIE
1. Deconecați produsul de la sursa de alimenare și lăsați dispozivul să se răcească înaine de curățare.
2. Părțile exerioare și inerioare ale produsului po  șerse cu un șervețel curat și umed. Lichidele corozive nu rebuie

ulizae.
3. Nu scuundați produsul în apă. Aces lucru poae cauza părunderea apei în dispoziv și poae aeca siguranța ulizării.

04.DESCRIEREA DISPOZITIVULUI ȘI A BUTOANELOR
Fig.A
1. Mâner
2. Capacul încălziorului
3. Încălzior inerior
4. Panou de control
5. Locuințe
6. Lumină
7. Baza

Fig.B
1. Buon de nivel al emperaurii
2. Buon de lumină
3. Buon penru pornirea/oprirea dispozivului

05.MODUL DE UTILIZARE A ÎNCĂLZITORULUI DE ȘERVEȚELE
1. Produsul ese echipa cu un panou pe care sun amplasae rei buoane:

1.1 - comuaor porni/opri (Fig.B- 3)
1.2 - schimbări de emperaură (g.B- 1, două moduri: 45, 55 grade Celsius)
1.3 - lumina de noape (Fig.B- 2).
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2. Puneți șervețele umede sau un prosop mic umed în ineriorul încălziorului (g.A- 3) și închideți capacul (g.A- 2).
3. Conecați dispozivul la sursa de alimenare prin selecarea șei corespunzăoare (kiul ese prevăzu cu două șe, o

șă sandard de alimenare la rețea și o șă de alimenare la brichea auo. Înaine de pornire, selecați șa corespun-
zăoare și conecați-o la parea din spae a dispozivului). Încălziorul va porni înmodul sleep (oae buoanele se
aprind o daă). În aces mod ese acv doar buonul de lumină de noape (g.B- 2) și buonul de pornire (g.B- 3).

4. Porniți dispozivul prin apăsarea buonului (g.B- 3), acesa va porni cu modul de emperaură implici, 45 grade
Celsius.

5. Dacă doriți sămodicați emperaura, ulizați buonul (g.B- 1), aunci când selecați o emperaurămai mare, buonul
se va aprinde în albasru.

6. După 20 de secunde de inacviae, dispozivul va rece în modul de securiae. În aces mod pueți uliza doar bu-
onul de lumină de noape (g.B- 2). Dacă doriți să opriți dispozivul sau să schimbați emperaura, țineți apăsa
buonul de schimbare a emperaurii (g.B- 1) sau buonul porni/opri (g.B- 3) mp de 3 secunde penru a debloca.

7. Odaă ce emperaura seaă ese ansă, dispozivul o va menține până când ese opri sau modul de emperaură
ese schimba.

06.REZOLVAREA PROBLEMELOR
1. Încălziorul nu se încălzeșe, nu răspunde la încercarea de pornire.

Vericați dacă șa de alimenare ese conecaă.
2. Șervețelele umede se vor usca după încălzirea prelungiă?

Produsul se încălzeșe penru a creșe emperaura șervețelelor umede câ mai repede posibil. Uscarea șervețelelor
penru copii ese un enomen naural. Se recomandă înlocuirea conținuului la ecare aprox. 7 zile.

3. Câ mp durează încălzirea unui șervețel umed?
Timp maxim de încălzire: până la 4h, în uncție de modul uliza, de pul de ambalaj și de canaea de șervețele
umede.

4. Câe șervețele poae conține dispozivul?
Produsul va conține până la 150 de șervețele.

07.SPECIFICAȚII
Două moduri de încălzire
Sursă de alimenare: AC 220-240V, 24W, 50-60HZ/DC 12V 2A
Lungimea cablului cu priză de rețea: 1,4m
Lungimea cablului cu mua penru bricheă: 1,4 m
Greuae: 838g
Dimensiunile produsului: 24.4x16.2x12.3 cm

08.CARD DE GARANȚIE
Produsul vine cu o garanție de 24 de luni. Termenii și condițiile de garanție po  găsie la: htps://neno.pl/gwarancja
Dealii, adresa de conac și de serviciu po  găsie la: htps://neno.pl/konak
Specicațiile și conținuul se po modica ără nocare prealabilă. Ne cerem scuze penru orice inconvenien.
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Producer:
KGK TREND Sp. z o. o.
Ujasek 5b,
31-752 Cracow, Poland.
Made in PRC

Producen:
KGK TREND Sp. z o.o.
ul. Ujasek 5b,
31-752 Kraków, Polska.
Wyprodukowano w PRC


